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Odmev 1z Afr'ke- Katoliski misijonski list v podporo
afrikih misijonov in oprostitev zamorskih suznjev, Blagoslovljen po
Slirih zadnjih papeZih. Izdaja ga DruZba sv. Petra Klaverja, lzide
prvega vsakega meseca.

»Odmev iz Afrikec stane letno 10 din, 5 lir, 60 am. cts, Vsako
leto ima Frilogo >Klaverjev misijonski koledar<. S prilogo stane
15 din, 7 lir,

Blagovolite naslavljati na: Druzba sv. Petra Klaverja, Ljubljana,
Metelkova ulica 1. (Cek. 5tev. 10.887.)

Za Julijsko Benetijo: Roma (128), Via dell'Olmata 16. (Cek.
Stev. 1/1496.)

Za Ameriko: St, Louis, Mo., West Pine Blvd. 8624, USA.

Po namenu
dobrotnikov Druzbe sv. Petra Klaverija in naroénikov »0d-
meva iz Afrike« berejo afriski $kofje in misijonarji letno
500 sverib mas.

AAAAAAAAAAAL

Dosmrini narocniki!

Kdor Zeli postati dosmrien narofnik >Odmevac
ter oslati misijonu zvest do groba, naj plata en-
krat za vselej 300 din, Kdorkoli premore, mu
toplo priporotamo. Tako ne boste imeli ni& vet
skrbi, kdaj bo treba obnoviti narofnino. Afriski
misijonarji pa bodo vse Zivljenje za vas molili.

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAALAAAAAAAAAAAAAAAAAAA]

Priporofajo se raznim svetnikom. Priporofajo se presv. Sreu
Jezusovemu in Marijinemu, sv. Ant, Pad., sluZ boZji Mariji Tereziji
Ledochowski: da bi mi bila vrnjena precejina vsota denarja, ki sem
io posodila neki osebi, a ni upanja, da bi jo dobila vrnjeno. Ce bom
usliSana, obljubim dar za odkup enega zamorlka., — DruZina M. B,
M., se nahaja v jako slabih gmotnih razmerah s Stevilnimi otroki ter
se priporota za boljSo sluzbo.

Umrli narotniki:

Kramari¢ Ivan, Radovica, Metlika. — Modic Ivana, Ljubljana.
- Pret. g, Jozef Rogelj, Zupnik, Dobrava. — Lucija LeS$nik, Spodnja
Volitina. — Marija Koprivnikar, Litija. — Godec Antonija, Cre%kova-
Nova Cerkev. — Polanec Agata, Cretnik, — Blagotiniek NeZa, Sv.
Andraz - Jesenko Helena, Vrhnika. — Kokalj Marijana, Zalog-
Golnik. - Kurnik MatevZ Lormanje-Sv. Lenart v Slov. gor. — Te-
rezina dr. Trinikova, Ljubljana. — Turk Janez, Ravnik-Nova vas
pri Rakeku. - Marija Nagli¥, Smarca, — Planko Jakob, Trnava-

Gomilsko., — Dr. Lozar Franjo, Kostanjevica na Krki. — AnZi¢ Mana,
Zgor. Brnik-Cerklje na Gor. — Bobek Ana, Ribnica na Dol. — Kav&i&
Janez, Rovte 63, — Ana Lindi¢, Mokronog, — Anton Polutnik, Sliv-
nica pri Celju. — Naj pofivajo v miru!
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K sliki sv. Ofeta PijazXII.

Knez miru.

Pozdravljen na prestolu vetnem,
Doanajsti Pij, ti knez miru!
2daj, ko rohne peklenske sile,
krmilo vodi§ brez strahu.

Rodove zemlje blagoslavljas,
sotutno lajsas njih gorje;

ob morju solz in van in groze
trepete blago ti srce.

Ko svet srdito se sovrai,
ti ovcam si ljube pastir;

u 2venket oroZja tvoja usta
sepetejo besedo: mir.

[Miru izprosi, Pij Dvanajsti,
prikliti ga iz vetnih dalj!
Dsem navodom naj zakraljuje
v ljubezni sveti Kristus Kralj!

MNamestnik si njegov na zemli,
iz njega trpas swvojo mot . . .
Krmar veliki, vodi k zmagi
tolnitek Petrov skozi not!

M. Elizabeta, 0. S. L.
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Cvetna nedelja v deZeli Nyassa.

Porota p. Meens iz DruZbe Marijine.

Cvetna nedelja je za naSe zamorce eden izmed naj-
vecjih liturgiénih praznikov. In zakaj? Zavoljo procesije
tega dne. Cerkev je do zadnjega kotitka napolnjena. Vse
hiti v misijon, zlasti pa katolicani. Ze zdavnaj naprej so za-
morci izracunali dan tega praznika in se prerekali, kdo
ima prav. In Ce se ne morejo zediniti, pridejo v misijon z
vprasanjem: »Kedaj bo letos cvetna nedelja?«¢

»Zapomni si: petkrat boS priSel k sv. masi brez pal-
move butare (pokaZem mu pet prstov na svoji roki). Sesto
nedeljo pa mora8 prinesti palmo s seboj. Ali razumes?¢

»Pater, raj$i mi vse to jasno in razlotno zapiSi na
listek. Dobro. Zahvalim te!¢

Vesel odhiti odposlanec v domato vas. Zaveda se, da
nosi s seboj historiéni dan, dan cvetne nedelje. Zdaj bodo
vsi na jasnem. Se preden bo veler, bo vsa vas vedela,
kdaj bo cvetna nedelja. Kdor pa ne bo hotel verjeti, bo
lahko bral ¢rno na belem.

Po posameznih druZinah je Se nekoliko prerekanija.
Zena n. pr. rete mozu: »Lani si Sel na cvetno nedeljo
v cerkey, zato pa letos ostani doma pri kozalh, da bom
jaz Sla v misijon.¢

Ze v soboto proti veteru prihajajo matere z otroki
na hrbtu in slovesno drZe palme v rokah. Tri do Stiri ure
so hodile, pa ni¢ ne dé, da so le o pravem ¢asu prisle. V
nedeljo zjutraj pa pritisnejo cele trume od vseh strani.
Kdor Se nima palme, si jo kar v misijonu odrezZe, saj pri
procesiji mora vsakdo imeti palmo v rokah, sicer bi pro-
cesija ne veljala.

V cerkvi je, ko da si stopil v palmov gozd. Ko se
palme blagoslavljajo, jih zamorci veselo majejo v rokah.
Treba bi jim bilo reci le besedo in vsa mnozZica bi zapela:
»Hosana sinu Davidovemul¢ Po koncani slovesnosti dére
vse na prosto, se preriva in gnete, da se zunaj uvrste v
procesijo. Reda ni. Toda, menite, da so neko¢ judje v
Jeruzalemu kar lepo v parih stopali za Jezusom?

Cel gozd palm se premika naprej. Iz mnoZice pa orijo
glasovi cerkvenih pesmi, ubrano in neubrano. V Nguludi
sem bil neko¢ pri taki procesiji, pa sem komaj nasel du-
hovnika med mnoZico. Ko sem ga zagledal, se mi je v srce
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zasmilil. MnozZica, ki se je prerivala okrog njega in za njim,
ga je skoro nosila, kajti vsak je hotel biti duhovniku naj-
blize. Saj se je imel peti pasijon, in vsak ga je hotel sli-
Sati s palmo v roki.

O tej lepi slovesnosti potem Se ves teden govore.

Procesija s palmami.

O, ko bi ljubi Jezus ves ¢as ostal pri nasih dobrih
ljudeh v Nyassi! Kako radi ga imajo! Vsi mu kli¢ejo v
srcih: Gospod, pri nas ostani, da bomo vsako leto obhajali
cvetno procesijo. Klicali ti bomo hosana, a ne tako kot
Judje neko¢, ko so nekaj dni pozneje vpili: Krizaj ga.

3*
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Kako Bog placuje zrive.

Stari in preizkuSeni misijonar p, Laagel iz kongregacije sv. Duha,
ki Ze desetletja deluje v Angoli in dobro pozna ljudi v okolici in je
Ze mnogo pretrpel na potovanju in v dufnem pastirstvu, pripoveduje
v naslednjem v preprostem slogu o svojih uspehih in skuSnjah. Iz
vsega se vidi, kako ga spremlja boZji blagoslov kot platilo za njegove
Zrtve. P. Laagel se je Sele nedavno vrnil iz Evrope. Svoje bivanje v
Evropi je izrabil v to, da je proudeval radiotezijo. Ko se je vrnil, je
ustanovil nov migijon v Cnimi.

Studije v radioteziji. Na podlagi materiala,
ki sem ga prinesel iz Evrope, sem takoj zacel preizkusati
svoje izsledke na domacih rastlinah in se mi je posre-
tilo, da sem iznaSel sredstvo, ki pomaga skoro pri vseh
boleznih. Ljudje se zatekajo k meni tako, da o praznikih
dam zdravil do 150 bolnikom.

Moje zdravilo je sestavljeno iz 40 afriSskih rastlin.
Med temi je ena rastlina, ki je moja posebna tajnost in ki
harmoni¢no ufinkuje na druge rastline. Brez te bi druge
rastline sploh ne uCinkovale. Namesto besed naj povem
nekaj zgledov. Ozdravil sem dva, ki nista mogla hoditi:
eno odraslo deklico in nekega otroka, starega 6 let. Da-
nes oba hodita. Potem: dva boZjastna, ve¢ jeti¢nih, celo
bolnike, ki so imeli raka.

Ko sem se vrnil, sem bil en mesec v naSem misijonu
Ganda, kjer sem ¢akal na odhod v nov misijon, ki naj
ga ustanovim. Tu sem imel dosti ¢asa za nabiranje rastlin
in za poskuse.

Zelo tezko sem se lo¢il od svojih nekdanjih kristjanov.
Da bi si prihranil Zalost slovesa, sem sklenil, da se ne
vrnem vet v Cacondo, ampak da kar od tukaj grem iskat
primernega prostora. P. Kerneves iz Caconde pa naj bi
me spremljal. Tako je tudi bilo. V osmih dneh sva nasla
prostor. To je bil kraj, ki si ga je bil p. Kerneves Ze pred
petimi leti v mislih izbral. ObloZen s koveegi in zaboji sem
dospel prvi petek na svoje novo mesto in pricel z delom.
Tu je sam gozd, a lep gozd, 1800 m nad morsko gladino.
Vode je tu dosti, lesa tudi, zemlja je rodovitna: torej vse,
kar je potrebno za nov misijon.

Tako smo torej tu! Presveto bozje Srce in ti, sv. JoZef,
tigar kip sem takoj vzel iz kovCega, mi pomagajta, da
kot neizkuSen stavbenik vendarle postavim nekaj, kar bo
sluzilo v vajino ¢ast in blagor dus. In ti, ljuba sv. Terezija,
ki si mi Ze tolikokrat pomagala v potrebah, trosi svoje
roZe na moje novo delo! :
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V znamenju kriza. Res je trosila roze. Izprva
so bile rdete; znamenje trplienja. Kmalu po tistem, ko
smo dobro zateli z delom, sem na smrt zbolel. Sest tednov
me je tresla mrzlica. Ko je nekoliko popustila, sem skuSal
napraviti naérte za zidavo cerkve, stanovanjske hiSe in
stranskih poslopij. Stopil sem véasih tudi ven k delavcem,
a popolnoma si nisem opomogel. Zato me je moj tovaris
hotel spraviti v sosednji misijon. Toda nisem maral, Ces:
potakajmo Se, jutri bo morda bolje. Zal, vro¢ina ni hotela
pasti. S svojim zdravnidkim aparatom sem iskal vzrokov
svoje bolezni. In kaj sem nasSel? Da naS Sotor stoji na
nekem grobu in na modvirnem svetu. Preselili smo se

Blagoslovitey temeljinega kamna.

drugam — in res: bolezen je popustila do neke meje.
Toda ker smo spali kar na tleh na slami, je vlaga slabo
vplivala na organizem. Napravil sem si plevnico in jo na-
basal.s.koruzno slamo, neki pater iz sosednjega misijona
pa mi je poslal posteljnjak. Potem je Slo hitro na bolje.
Danes, po petih mesecih, sem zdrav kakor riba in pre-
blvqm v novem domu. Dne 14. septembra smo se preselili
vanj.

Graditelji. Veeraj smo dozidali lepo veliko cer-
kqv,_@Om dolgo, 8 m Siroko, in jo pokrili z opeko; kajti
misliti je treba na deZevno dobo. NaSa poslopja so vsa
g.ldgnav iz opeke, ki je posuSena na soncu. 50.000 kosov
ie je &lo. Ker se pa taka opeka ob deZevju rada omehta,
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je treba, da je poslopje pokrito, preden nastopi cas de-
zevia. To leto pa so deZevni dnevi nastopili nekaj prej,
tako da se je zacelo ostreSje nekam sumljivo nagibati. —
Delavei so se razbezali, a na sreto se je gibanje ustavilo.
Morali pa smo nekaj zidu podreti. »Glej,« mi je rekel moj
tovariS misijonar, »malo preve¢ ponosni smo bili na to,
kaj znamo, zato nas je pa sedaj Bog poucil, da naj bomo
bolj poniZni.¢ Zdaj je stvar zopet v redu, midva pa za eno
skusnjo bogatejsa.

Sv. JoZef, ti si bil tudi delavec in graditelj, daj, po-
magaj nam, da sre¢no dovrsimo, kar Se ni dodelano; saj
pod to streho bo tudi tebi pripravljeno ¢astno mesto. Po-
magaj nam tudi, da svoje dolgove ¢imprej poplatamo. Neki
dober moz nam ponuja 15.000 fr. na posodo, ki naj mu jih
pozneje vrnemo.

Trud je poplatan. Do danes je bilo v nasem
novem misijonu Ze 15.000 sv. obhajil. In to, ko cerkev
Se ni dodelana. K misijonu bo pripadalo 200 podeZelskih
Sol. Ze prihajajo v misijon pobozni kristjani in taki, ki bi
radi bili. Misijon lezi nekako v sredi med misijoni Cuando,
Galangue in Caconda. Od Caconde smo 100 km oddaljeni.
Od tam pride vsak mesec, zlasti ob praznikih, mnogo ljudi,
da me Se vidijo. Nekateri so tako ginjeni, da se jokajo ob
svidenju. Zlasti mnogo bolnikov pride sem, ali pa njih so-
rodniki, da dobe zdravila. Vsak dobi kaj od precejsne
zaloge, ki sem si jo sestavil iz raznih afriSkih rastlin in
roz. Srecen sem, da morem kaj pomagati bolnikom, saj to
so trpeci udje sv. Cerkve na zemlji.

Varcevati je treba, zlasti v zacetku. Devet
otrok preskrbujemo, vet jih nisem mogel sprejeti. Vsi
prosijo za odeje in posteljnino; zaenkrat pa morajo biti
zadovoljni s starimi vrec¢ami. Do malega vse potrebno mo-
ramo kupiti, ker 8 seboj nismo mogli mnogo prinesti. 1z-
med kuhinjske posode sem prinesel s seboj le malo po-
sodo za pripravo omelet. Kupili pa smo nekaj kroznikov,
zlic in vilic. Ve¢ ne morem kupiti, ker moram to¢no place-
vati delavce, ki donaSajo les na stavbiSte. Glejte: take
skrbi ima misijonar, ko gradi misijon. Iz tega pa tudi
vidite, kam gre denar, ki smo ga dobili od Klaverjeve
druzbe. Rad bi bil postavil ve¢jo bolniSnico za svoje bol-
nike, a Zal se moram zadovoljiti z borno ko¢o. Morda bo
v tem oziru bolje drugo leto, ko bo zopet suho vreme. Za

zdaj si prizadevamo, da pomagamo bolnikom ne le telesno,
ampak tudi dusno.
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Tako ste po tem mojem opisu nekoliko pogledali v
delavnico dveh preprostih misijonarjev, ki samo to Zelita,
da bi ¢im ve¢ du§ pridobila za Boga. Zato pa nama bo
Jezus pomagal tudi pri najinih svetnih skrbeh.

Gamatui — gorska postaja.
Porota p. Dames iz misijonske druzbe v Mill-Hillu.

Cisto sam. Nekaj dni pred bozZicem sem priSel
semkaj in sem ostal do maja Cisto sam. Za cerkev, Solo
in stanovanje sem imel neki skedenj, ki je bil na pol odprt,
na pol podrt, postavljen iz ilovice in z dra¢jem prepleten.
Niti vikariat, niti naSa misijonska druzba mi ni mogla de-
naino pomagati. Tisto malo, kar sem bil o politnicah na-
bral v domovini, je bilo komaj za pot sem in tja.

Ceprav bivamo ob ekvatorju, je na tej viSini (2000 m)
precej mrzlo, zlasti ponoci, ko burja piska. Zato mi je bilo
treba misliti na to, da si zgradim malo bolj trdno stano-
vanje. Toda kje naj vzamem denar za potrebno orodje
in opravo, kako naj platam in vzdrZujem katehiste? Naj-
prej sem zacel delati opeko in jo Zgati na soncu. Obenem
sem se oziral okrog po pomoti; toda ni je bilo od nikoder.
Ko je priSel maj, sem imel 150 funtov dolga, in ker ga
nisem mogel vrniti, sem moral misijon zapreti.

Na samotnem otoku na jezeru Viktorija sem
stanoval in pisaril na vse kraje sedem mesecev in prosil
za podporo. Tako sem poplacal polovico dolga. Skofu sem
moral obljubiti, da ne bom delal nobenega dolga veé. —
Pod tem pogojem sem smel zopet nazaj v gore Gamatui.
Spremljal me je laiski brat in Skofov blagoslov. Imam Se
nekaj dolga. Zivim od prosnje in masnih Stipendijev. Zal,
da mi Skof tudi teh more poslati le malo.

Jezik je velika zapreka. Najvisji vrh naSe
okolice lezi 4200 m nad morjem; vendar ta viSina Se ni
tako velika zapreka v mojem duSnopastirskem delovanju
kot jezik in dusSna raven mojega ljudsiva. Bagizu radi bero
in zato radi pristopajo k nam. Toda, protestantje so 10 do
15 let pred nami prigli sem in odprli Sole; zato Se zdaj
domacini najraj§i prebirajo protestantske knjige in se
s tem navzamejo njih nauka. Protestanje imajo tudi bolj
izobraZene in bolje platane uctitelje. Skoraj vsi poglavarji
so protestanti. Zato je dokaz posebne milosti bozje to, da
se oglasi pri nas tako visoko Stevilo katehumenov. V na-
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slednjih 20 letih se bo ljudstvo povsem opredelilo, ali za
nas ali za protestantstvo. Ce se razmere ne izpremene
ugodno za nas, bomo imeli komaj Getrtino. ..

Nasi katehisti so rodu Bagizu, katekizmi pa so pisani
v jeziku Ugande. Oba jezika izvirata iz istih korenin in
sta si podobna kakor italijansko in Spansko; zato otroci ra-
zumejo oboje. Drzim se tega, da jim mora utitelj pojasnje-
vati katekizem v njih doma¢em nareCju. Jezik Ugande je

Misijonar u®i zamoréke petja.

znan vsem evropskim misijonarjem in imamo slovnice in
besednjake na razpolago. V jeziku Bagizov, ki se imenuje
Lagizu, nimamo Se tiskanih knjig. Jaz znam Uganda dobro
in Lagizu nekoliko, a ne toliko, da bi mogel poucevati.
Katehisti imajo v pomo¢ katekizme v Ugandi. Brez kate-
kizma pa ni uspehov.

BliZnja priprava na sv. krst. Vsak cetrti
ali peti mesec pripeljejo katehisti svoje ucence iz 20 Sol v
misijon k izkuSnji. Prve §tiri mesece se ute molitvic, potem
v naslednjih stirih bozje zapovedi, potem o sv. zakramentih.
Ako izkuSnje ne napravijo, navadno izgube za nekaj ¢asa



8t.3 Odmeyv iz Afrike 41

pogum. Tisti, ki so napravili izpit o sv. zakramentih, osta-
nejo en mesec v misijonu, kjer jih duhovnik vsak dan uéi.
Potem jih krstimo. Kar Se ne znajo, to prepustimo Bogu
in angelckom za bliZznjo bodo¢nost. Saj naSe podeZelske
Sole so revne kocice brez table, brez krede, brez klopi in
drugih u¢il. Zamorski otroci niso posebno nadarjeni, nauk
se jim razlaga v jeziku, ki ga le na pol razumejo... Kaj
hocete vec!

15,000 Sebej, to se pravi: polovica tega rodu
sploh ne pride k nam. Njih jezika ne znam, zato ker se
lo¢i od Ugande kakor nemséina od rudtine. Sele nad
25 let stari Sebej se vCasih nauti Ugande. Evropejci pa se
Sebeja ne uce. Vendar imamo mi dva Sebeja-katehista, ki
sta se nauCila Ugande in znata sedaj oboje, vendar ne
toliko, da bi znala svoj nauk domac¢inom razumljivo raz-
loZiti. Jaz pa slovnice v Sebeju ne znam in tudi dasa
nimam, da bi se je naudcil.

Jaz sem sedaj na »safari¢, to se pravi na
potovanju po svojih postojankah. Danes zjutraj smo sre-
¢ali v gozdu tropo Ziraf in mnogo srnjakov. Do bliZnje poste
imam 67 milj, toliko tudi do prodajalne. Vsak dan potujem
3 do 4 ure Cez hribe in doline. V 14 dneh bom zopet doma.
Razen zadnjega dne bom vse dni na potu skozi pokrajine
Sebejev, kjer nimamo doslej niti ene Sole in niti enega
ucitelja. Vse, kar potrebujem za pot, nosijo domacini na
glavah z menoj: mizo, stol, opravo za sv. maso, kuhinjsko
posodo in Zivez. Vsega skupaj kakih 10 zavojev.

NaSa tolaZba. Povem vam, da sem tisti teden
pred bozitem krstil 76 odraslih. Bog daj, da bi vsi dobri
ostali! Ta teden sem obiskal tudi Bagizu na njih domovih.
Spovedal in obhajal sem jih do 400. Na sveti boZi¢ni dan
prav toliko. Nasi kristjani v Gamatui pa Ze znajo pre-
pevati pri slovesni sv. masi, namre¢ vsaj Kyrie eleison;
drugo pojeva jaz in laiski brat.

Prosim, molite za nas in za na3 misijon, ki je Sele
v zatetkih in se ima boriti s tolikimi tezavami.
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Kako sta opeka in tramovje kar
fréala po zraku.

Porota sestra Eva Bernarda Sut, oblatinja sv. Frantifka Salefkega.
Onseeplans v Juznozahodni Afriki.

Ze od pocetka leta se je predstojnik postaje, p. Eich,
prizadeval, kako bi dozidal dve zelo potrebni Solski sobi.
Zidalo se je, a z mnogimi in tezkimi Zrtvami. Na veliki
cetrtek je bilo ostreSje dodelano; na veliki petek je delo
poc¢ivalo. Kar nastane popoldne nevihta, grom in blisk,
deZ je lil kakor iz Skafa, vihar je zapihal preko ravni in
se izprevrgel v pravi orkan. V trenutku je dvignil dve
strehi z misijonskih poslopij in ju vrgel na ostreSje nove

Zidava Sole-kapele.

Sole, da sta se sesuli v kose. Nekateri deli strehe so padli
s plotevino vred veé¢ sto metrov dale¢ med naselbino do-
macinov. Ranjen pa na sreto ni bil nihce.

Vsi smo kar onemeli, ko smo gledali pred seboj
ostanke obeh hi§, raztreseno opeko, polomljeno ostresje,
vse skupaj pa premoteno od deZja. Ker si nismo mogli
pomagati, smo se vdali v bozjo voljo. Nekaj nam je reklo,
da bo sv. Mala Terezija govorila za nas pri dobrih sreih.
Ze dolgo smo se pripravljali, da si omislimo njeno podobo
in res: vprav na veliki petek zjutraj smo jo dobili po podti
od nekega misijonskega prijatelja. Popoldne pa ta ne-
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sreta. Namesto roZ sta dezevala opeka in tramovije. .. Toda
tudi roze bodo Se deZevale! Kdo bi hotel v imenu Male
evetke poslati nekaj »roZ¢ za misijon Onseepkans?!

_

Ubogi in pozabljeni zamorcki.
Mariannhillski misijonar o. Martin pide iz Farviewa v JuZni Afriki:

Zavoj z oblekami je te dni dospel. Tisotera Vam hva-
la! O, kako so bili mali zamorcki veseli, ko sem jim po-
vedal, da ste nam zopet nekaj poslali. Vsi se Vam in Va-
§im dobrotnikom iz srca zahvaljujejo za VaSo pozornost.

TukajSnje druZine so zaradi sploSnega pomanjkanja
tako obuboZale, da jim je res tezko preskrbeti vsega po-

Zamorski semeniiénik.

trebnega svojcem. Prvo je vedno kruleti Zelodec, ki hote
biti napolnjen. Potem pa obleka! Kako so je veseli starsi
in otroci.

Ko so zamortki zvedeli, da je obleka dosla, so priha-
jali in vsak je vpraSeval, ¢e je tudi zanj kaj. Mnogo jih je,
ki v sami srajcki pridejo v Solo. Kako so bili razotarani,
ko so zvedeli, da je obleka le za deklice. Jaz pa sem jim
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obljubil, da bom govoril in prosil tudi zanje, da jim po-
Sljete ali izdelane obleke ali blaga, ker blago bi lahko
seSile v obleke ve&je deklice, ki se dvakrat na teden ho-
dijo ucit Sivanja. Ko so to slisali, so jim obrazi zazareli in
so zaCeli upati, da bo tudi zanje kmalu kaj. Prepri¢an sem,
da bo ljubi Bog tudi zanje nasel dobra srca, ki bodo nase
detke preskrbela z obleko. SploSno so defki pri nas
mnogo bolj zapusteni, zato ker ne prinesejo starSsem dote,
kadar se porocijo.

Naj Vas ob tej priliki Se enkrat spomnim na nas zvo-
nik. Ako le morete, pomagajte nam, da ga bomo dozidali.
Jaz zbiram in hranim kar se da, toda vzdrZevati moram
dve Soli. Blagopokojna ustanoviteljica, spomni se nas!

Kratka misijonska porod¢ila.

HvaleZnost za Berilo v jeziku
Luganda. Naj se Vam zabvalim v
imenu vikariata in zamortkov iz
Ugande za tretjo poSiljko Berila
v jeziku Luganda. Vieraj so dosli
zavoji in VaSe pismo, ki mi pravi,
da je 3e 10 tisoC izvodov med pot-
jo. Knjiga je zelo lepo urejena;
zlasti so slike tako podobne risa-
rijam br, JoZefa, da moram redi,
da so Cisto posnete po Zivljenju v
Afriki.

P. Jozef Dames, Gamatui, vi-
kariat Zg. Nil.

Vem, da je tezavna stvar nad-
legovati ljudi za denar v teh tez-
kih &asih. In vendar: kraljestvo
boZje se mora Siriti. Zato pa sem
Vam za Va$ prispevek zelo hvale-
Zen, zlasti ko vem, da Vas tudi od
drugih strani Afrike prosijo za
podporo. Bog Vam tisotkrat po-
plataj Vad trud in delo, ki ga
imate z nami misijonarji in za-
morei.

Kraj, ki je pripadel k naSemu
misijonu, je zelo prostran, a ne
iosto naseljen. Ljudje pa so vdani.

e smo od tu ustanovili nov mi-
sijon, ostali kraj bomo pa zopet
razdelili v dva dela. Res, da je no-
vi misijon le tri ure oddaljen, toda
ozirati se moramo na sorodnost
plemen in pa na to, da velika reka

deli pokrajino v dva dela, Ob po-
vodnji poplavi voda vso okolico in
naraste tako, da ni mogote ez

P. Ciprijan Zahner, O. M. Cap.,
Mkasu, Vzh. Afrika.

Hrabra ljubezen do bliZnjega.
Jutri zjutraj bom Sel navsezgo-
daj od doma, da obiifem Ze ostali
del vikariata. Bil sem tri mesece
na potu in sem prisel le za boZil
domov. Tri tedne sem pisal in ure-
jeval, zdaj pa odhajam zopet na
pot. Najprej bom obiskal gobav-
sko naselbino matere Kewin. Tam
bom birmoval gobavce. Pretekli
mesec sem bil pri gobavcih v
Nyengi, Ceprav sem v 30 letih, kar
sem misijonar, videl Ze vsake vrste
bedo in trpljenje, vendar se mi ni
nobena stvar tako globoko-vtisnila
v srce kot ti, ki so izvrZeni iz ¢lo-
veSke druzbe — ubogi gobavei. Ne
more se Ctlovek ubraniti neke na-
ravne groze, ko vidi te nagnite
obraze; obenem mora obfudovati
patre in sestre, ki prostovoljno
Zrivujejo dneve svojega Zivljenja,
da bi olajali Zivljenje tem revnim
bolnikom. Pogovarjal sem se z go-
bavei, pridigoval sem jim in jih
obhajal, Zal, da sem se mogel le
dva dni muditi pri njih. Toda dan
na dan biti med njimi: za to je
treba nenavadne ljubezni do bliz-
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njega. — Skof Reesinck, apost. vi-
kar na Zg. Nilu.

Blago sotutje. Ko so . zamorci
videli, kako hudo mi je bilo ob
smrti moje matere, so me prisli
tolaZit in mi izraZat sofutje. Rekli
so: >Ti si prifel k nam in si nas
ole, zato je tvoja mati naSa stara
mati. Mnogo bomo molili zanjo, da
bi bila ¢imprej v nebesih.¢ Potem
so, revni kakor so, zbrali nekaj
denarja za tri sv. maSe. In Se
vedno zbirajo. Kadar imajo kaj veé
nabranega, pa zopet prineso v mi-
sijon za sv. maSe za mojo malter.
Ko sem imel &rno maSo zanjo, je
bila cerkev Eisto polna in mnogo
iih i"e Slo k sv. obhajilu,

. Saelmans, vikariat Bagamoyo.

Kaksno veselje! Pofiljam Vam
potrdilo, da smo prejeli zvon, ki
ste nam ga poslali. Vsi smo bili
veseli: misijonarji, sestre in za-
morei, Niso Sli poprej domov, da
smo zaboj odprli. Potem smo zvon
obesili in poizkusili glas. Kak3no
veselje! Zato pa v imenu vseh mo-
jih ljudi: prisréna hvala, Bog bla-
goslavljaj VaZe delo; zvon pa naj
doni v boZjo fast in naj kli¢e krist-
jane v cerkev pred tabernakelj.
Blagih  dobrotnikov  Klaverjeve
druzbe se bom spominjal v moli-
tvah. VaSe delo je graditev boZjega
kraljestva na zemlji.

P. Vit Maier, O. S. B., Mango,
Vzh. Afrika.

ol oy

Kvak, kvak, kvak . . .!

Smesno, a vendar ganljivo je pismo o. Remigija Villa, misijonarja
v Montfortu v deZeli Nyassa,

Ako pregledujes, dragi bralec, kratka misijonska po-
rotila v »Odmevue, ti je morda pri srecu, ko da stoji§ ob
bregu velike mlake, polne Zab, iz katere proti veteru tako
ubrano doni kvak, kvak, kvak... Vsak dopis izzveni v
prosnjo: ta Zeli to, oni drugo.

Tako se tem »zabam¢ pridruZzujem tudi jaz in klicem
svoj kvak, kvak, kvak v imenu svojega misijona, ki je bil
ustanovljen pred par leti. Vsega nam manjka. Zivimo sredi
17 sekt, ki o z vsem preskrbljene, nam pa manjka vsega.

Prvi kvak! Najbolj pogreSamo cerkve. Zamorci mnogo
drZe na zunanjost. Pa se nam smejejo, ker Se vedno ni-
mamo dostojnega prostora za sluzbo bozjo. Ko bi imeli
le majhno vsoto; saj bi malo zadostovalo, ako takoj pri-
¢nemo. Pozneje bo treba po evropsko ratunati. Naj se
torej ta moj prvi kvak prav mogoéno glasi!

Drugi kvak. Manjka nam Sest sve¢ za veliki oltar in
potem nadaljnjih Sest iz lesa ali plo¢evine kot nastavek za
prave svete. Predolge svete se krive v vro¢ini. Kriz pa
imamo. Radi bi tudi preprosto neb o za procesijo sv. Res-
njega Telesa. Letos sem moral nositi NajsvetejSe pokrit
s tropitno ¢elado. Potem Se en velik kriZ za procesijo! In
preprosto pogrinjalo za oltar.
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Tretji kvak, Tega si pa ne upam zavpiti, ker se bojim,
da se bo bralec prestrasil.

Zaupam na blaZzeno Devico, da bo blagim dobrotni-
kom vdihnila misel, da se bodo spomnili nas, ki smo v
potrebi.

Nek vnet misijonar naSe postaje Nsipe je potoval prav
do obale jezera Nyassa in se bo to leto stalno naselil med
tamoSnjimi kristjani. Zato veljaj moj zadnji kvak za ta
oddaljeni kot nasega misijona. Tam je mnogo protestantov
in muslimanov, ki zavirajo naSe delo. »Pomagajte, poma-
gajtel¢ klitem z besedami blaZenega Grignona Montfort-
skega. Naj bi vsi bralci ta kvak razumeli, ker velja za
duSe, ki so v nevarnosti, da se pogubé. Pomagajte nam
vsak po svojih moteh. Za vsak dar Vam bomo zelo hva-
leZzni. In ker Vam sami ne moremo povrniti, Vam bo tem
obilneje povrnil On, ki je umirajoé prosil: »Zejen sem!¢
Jezus na krizu je Zejen du§, tudi dus afriSkih zamorcev.

P. S. Zelo pogresamo tudi monstrance, ker ta, ki jo
imamo, je tako slaba, da se bojim, da se mi v rokah ne
razsuje.

¥ MARTA TEREZIA LEDOCHOWSKA®
S I- Vs o Mz O

=N

. QO

Prisréno se zahvaljujem Mariji Tereziji za usliSane prodnje ter
za vsako reSitev iz stiske. Izrofam ji 8e neko drugo zadevo in jo
prosim pomoti. — Iskreno Zelim, da bi ta naSa velika priprodnjica
bila kmalu proglasena za svetnico. ) LSRRG U T

Prisréno se zahvaljujem sluZzabnici boZji Mariji T. L, za usli-
Sano prodnjo in ozdravljenje noge. Pofiljam botrinski dar defku na
ime JoZel in deklici na ime Ivana. Priporofam se ji Se v drugih
zadevah. B. L.
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Najiskreneje se zahvaljujem mamici zamortkov za dober konec

zamotane poslovne zadeve in jo vsakomur prav iz srea priporofam.
Katica Fras.

V zahvalo Mariji Tereziji Ledochowski darujem dar za revno
mamico v Afriki. B. M., Ljubljana.

Zahvaljujem se sluZabnici boZji M. T. L. za usliano pro3njo v

gospodarskih zadevah in se ji 8e nadalje priporofam. Darujem dar
za afriSke misijone, Koprivnik J., Ljubljana.

V zahvalo M. T. L. za usliano pro3njo poSiljam botrinski dar
afriSki deklici na ime Marija Terezija. SluZabnici boZji se priporo-
¢am 8Se vnaprej za zdravje. H. K, P

Zahvaljujem se mamici zamorfkov Mariji Tereziji L. za pomoé,
da smo dobili izgubljeni denar. V zahvalo darujemo za dva kate-
kizma zamortkom. M L

Iskreno se zahvaljujem mamicj zamortkov za dobljeno zdravje
na njeno priprodnjo in se ji 5e za naprej priporofam.

J. K. iz G, pri Lj.

Mariji Tereziji Ledochowski se zahvaljujejo: Iskrena zahvala
sluzabniei boZji M. T. L. za usliSano proSnjo v hudj bolezni mojega
moZa. Priporotam se ji Se naprej. A. M., Lasko. — Zahvaljujem se
sluZabnici boZji za ozdravljenje hudo bolne roke in se ji $e naprej
priporotam. A. K., Cerknica. — Zahvaljujem se M. T. L. za uslisanje
v vazni gospodarski zadevi. V zahvalo podiljam dar za afrilke misi-
jone. M. V., Krabonoski vrh. — Mariji Tereziji se zahvaljuje za
zdravje in daruje obljubljeni dar M. U.,, S. pri N. m. — Zahvaljujem
se mamici zamorfkov M. T. L. za usliSane prodnje v teZavnih za-
devah. Priporofam vsem, naj se zatekajo k njej, L. I, Sv. Jernej.

SluZabnici boZji Mariji Tereziji Ledéchowski se zahvaljujejo ter se
Se naprej priporotajo:

A. S, Ljubljana, se zahvaljuje za zdravje, ter Se naprej pri-
porofa sebe in svojo druZino. — K. M. Bila sem v hudi tefavi ter
prosila sluZabnico boZjo za pomoé&; bila sem usliS8ana. Priporofam
se ji %e nadalje. — M. F., Savinsko. Iskreno se zahvaljujem sluZab-
nici boZji za pomof. V zahvalo poSljem obljubljeni dar za misijone.
— A, F., Preddvor. Iskrena zahvala sluZabnici boZji za usliZano
prosnjo. — L. K, N. Najleﬁ!‘)e se zahvaljujem Mariji Tereziji za
usliSano proSnjo. — M. E., M. Prisréno zahvalo izrekam sluZabnici
boZji za usliSane proSnje in se ji %e naprej priporotam, Ako bom
sedaj usliSana, obljubim lep dar za misijone. — Prav iskreno se za-
hvaljujem slufabnici boZji M. T. L. za usliSano pro¥njo in se pri-
porofam za srefen izpit mature. M. Z., Rajhenburg, — SluZabnici
boZji se najtolgle{? zahvaljujem za usliSane pro3nje ter se Ee naprej
priporotam, D.. K., Sv. Lovrenc na Poh. — Prisrfno se zahvalim
sluZzabnici boZji za pomo v bolezni, ko nobena zdravila niso vet
gomagala. Po og:avlieni devetdnevnici so bolefine ponehale, P. K.,
t. Vid pri Stieni,

Sluzabnici bo#ji Mariji Tereziji Ledéchowski se priporo¢ajo:

A. H, Ljubljana, se priporofa za ljubo zdravje ter %e v neki
drugi zadevi. Posebno priporofam svojega nefaka, da bi opustil
grdo kletev in pijanfevanje ter bolj skrbel za svojo druZino. Pri-
porofam ji tudi neko Zeno, ki je bila operirana na roki, da bi
kmalu ozdravela. — E. P, Ribnica, za pomo¢ v raznih druZinskih
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zadevah. — D. J., Sv. Jurij. V hudi bolezni se priporotam sluZabnici
boZji, da bi mi izprosila ljubo zdravje. Ce bom uslifana, obljubim
dar za odkup zamorlka. — R. B. se priporofa v skrajno nujni za-
devi in za denarno pomot¢. — Neimenovana za sprecbrnitev svojega
moZa ter daruje v ta namen botrinski dar deklici na ime Anica. —
A. B. se priporota za stalno sluZbo. — M. P. IvanuSa se priporota
Mariji Tereziji Ledéchowski za ozdravljenje ofesa. — M. v L. se
priporota za pomo¢ v neki zadevi, Za usliSanje obljublja ponovni
dar in javno zahvalo, — A, L., K., se priporofa, da bi mu izprosila
sluzbo in v veé drugih zadevah. Ce bo pro&nja uslifana, obljublja
botrinski dar deklici na ime Marija Terezija. — B, C., K., se pri-
porota za ozdravljenje bolne noge. Ce bom usliana, obljubljam dar
za misijone. — E. P., Ribnica, se priporota za pomo¢ v vaznih dru-
Zinskih zadevah. — M. Z., K. Ko &itam VaSe liste, vidim, koliko zahval
prejme M.T.L. za usliSane pro&nje. Tudi jaz sem potreben njene po-
moti, Potrebujem zdravia, vztrajnosti v poklicu in pomo¢i pri ufenju,
da bi postal kdaj svet sluzabnik boZji. — F. S, se priporota za pomot
v tezkih sodnijskih zadevah. — Neimenovana. Vem, da ni nobene
tloveike pomoti ve®, da bi moj sin zdelal v Solah, vendar ga Se
enkrat priporofim sluZabnici bozji, edino ona more %e pomagati. Ce
bom usliSsana, bom poslala en botrinski dar deklici na ime Ma-
rija Terezija. — V. M., Belgija, in V. 1., Ljubljana, se priporofata
za pomol v vaZnih zadevah. — J. M., Ljubno, se priporofa, da bi
ozdravela brez operacije. — E. E, Ljubljana, se priporofa v veé
zadevah, — S. A., B,, se priporota, da bi dobila primerno sluzbo.

.

Zahvaljujejo se Zalostni Materi boZji, sv. Antonu Padovanske-
mu, sv. Petru Klaverju, sv. Mali Tereziji in Mariji Tereziji Ledé-
chowski: H. G., Ivenca, se zahvaljuje za ofividno pomot, — A.
Rozman, B. B, v zahvalo za usliSano prodnjo pofilja dar za kruh
sv. Antona. — FranéiSka Kralj se zahvaljuje za razne usliane pro#nje
ter se priporofa, da bi se ji bolezen zboljSala brez operacije. — J.
H., Mokronog, se zahvaljuje za uslidanje v hudi stiski, — A, K., Pla-
nina, se zahvaljuje, da je njen sin srefno dovrsil izpit. — M, Z., B,
se zahvaljuje za ozdravljenje brez zdravniske pomoti.

»Lepsega, vzvisenejdega, idealnejsega ne poznam na
svetu, in le tedaj je vredno Ziveli, ée sodelujemo pri zveli-
canju dus in 8 tem mmozimo cast bozjo.«

Priljubljeni izrek Marije Terezije.

Ponatis ¢lankov iz »Odmeva iz Afrike« ni dovoljen, ponatis misijonskih
pisem in poroé¢il le z natan®no navedbo vira., — Predstavnik in lastnik
lista DruZba sv. Petra Klaverja v Ljubljani. — Odgovorni urednik: JoZe
Kofitek v Ljubljani. — Tiska Jugoslov. tiskarna v Ljubljani: J. Kramarié&.

40 12,500
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Moj posini dar za
misijone.
(Blagovolite enega izbrati.)

Zamorski kafehisti.

Komur je Bog dal sredstev, da more vzdrzevati
ali posinoviti ¢rnega katechista, tega prisréno
prosimo za to. Letna vzdrZevalnina znasa 1200
dinarjev, ali meseéno 100 din. Crni katehisti,
ki jih misijonarji izute, so pri svojih rojakih
zelo spoStovani in misijonarjeva desna roka.
Katehist mnogo pripomore pri resevanju dus.
Zato je tisti, ki ¢rnega katehista vzdrZuje, de-
leZen vseh njegovih dobrih del.

MaSna zveza za Afriko

je neprecenljiv zaklad za ¢lane, ki se vpiSejo,
in obenem podpora za misijone. Clanarina za
vsako osebo znaSa 5 din. Plata se samo enkrat
za vselej. Za ¢lane »MaSne zveze za Afriko< se
opravi vsako leto 300 svetih maS. Vsak ¢lan
dobi sprejemno podobico. V masno zvezo se
vpisujejo zivi in mrtvi in tudi otroci.

Kruh sv. Anfona za Afriko.

Sv. Antona Pad. verniki povsod zelo radi caste,
ker je velik priprosnjik v nadlogah. Zato opo-
zarjamo na darove za tako imenovani »Kruh
sv. Antona za Afrikog, ki se daruje v Cast sve-
temu Antonu v zahvalo za prejeto milost ali
kot proSnja.

Vsak, tudi najmanjSi dar v zgornje namene

hvalezno sprejme: Druzba sv. Petra Klaverja,
Ljubljana, Metelkova ulica 1.
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